
 

 

 

Classification: Restricted 

CONCREMOTE® vispārīgie noteikumi un nosacījumi (LV) 

 

1. Noteikumu piemērošana 

1.1 Doka vispārīgie pārdošanas, nomas un piegādes noteikumi ir spēkā arī šajā gadījumā, un papildus tiem 

tiek piemēroti šie CONCREMOTE vispārīgie noteikumi (turpmāk – Noteikumi). Ja starp dokumentiem rodas 

pretrunas, priekšroka ir šiem Noteikumiem. Ja vien nav rakstiski norādīts citādi, šie Noteikumi attiecas arī uz 

visām turpmākajām sadarbības attiecībām starp Doka (mēs) un klientu (Klients), pat ja uz tiem katrā 

gadījumā nav īpašas atsauces. Šie Noteikumi ir neatņemama jebkura līguma sastāvdaļa, ko mēs ar Klientu 

noslēdzam saistībā ar CONCREMOTE sistēmu. 

1.2 Jebkuras blakus vienošanās, papildinājumi vai grozījumi šajos Noteikumos vai citos līguma dokumentos 

stājas spēkā tikai tad, ja tie ir savstarpēji saskaņoti un noformēti rakstiski. 

1.3 Klients pilnībā atsakās no savu vispārējo darījumu noteikumu, iepirkuma nosacījumu vai citu līguma 

nosacījumu piemērošanas, ja vien Doka tos nav skaidri pieņēmusi rakstiski. 

1.4 Lai tiem būtu spēks, visi dokumenti, kas attiecas uz līgumiskajām attiecībām, ir iesniedzami angļu 

valodā. 

1.5 Visi termini un definīcijas, kas lietoti šajos Noteikumos vai citos līguma dokumentos, ir interpretējami 

saskaņā ar Latvijas tiesību aktiem un Latvijā pieņemto vispārējo praksi. 

1.6 Ja kāds šo Noteikumu punkts vai tā daļa ir vai kļūst spēkā neesoša, tas neietekmē pārējo noteikumu 

spēkā esamību. Šādā gadījumā Klientam ir pienākums, rakstiski vienojoties ar mums, aizstāt spēkā neesošo 

punktu ar citu, kas pēc ekonomiskās ietekmes visvairāk atbilst spēkā neesošā punkta paredzētajam mērķim 

un ir juridiski pieļaujams. 

2. Izmaksu aprēķini, piedāvājums un pieņemšana 

2.1 Izmaksu aprēķinus un novērtējumus mēs sagatavojam, balstoties uz savām zināšanām. Tomēr mēs 

neuzņemamies atbildību un nesniedzam garantijas par to pareizību vai pilnīgumu. 

2.2 Izmaksu aprēķinus vai novērtējumus mēs sagatavojam par samaksu, ja vien ar Klientu rakstiski nav 

norunāts citādi. 

2.3 Mēs negarantējam, ka mūsu piedāvājumos nav drukas, aprēķinu vai citu kļūdu. 

2.4 Mūsu piedāvājumu var pieņemt tikai rakstiski. Piedāvājumi nav saistoši, ja vien tie nav skaidri norādīti 

kā saistoši. 

2.5 Klienta parakstītais piedāvājums ir jānosūta mums. Līgums starp mums un Klientu stājas spēkā tikai tad, 

kad mēs rakstiski apstiprinām pasūtījumu. Pasūtījums tiek uzskatīts par apstiprinātu arī tad, ja mēs 

piegādājam Klienta pasūtītās ierīces. 

2.6 Klientam nav tiesību atsaukties uz kļūdu (Irrtum) vai laesio enormis. 
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2.7 Mums nav pienākuma pārbaudīt Klienta pārstāvja, kas atbild par līguma noslēgšanu, pilnvaras. Mēs 

drīkstam paļauties uz to, ka šādam pārstāvim piešķirtā pilnvara ir spēkā. 

2.8 Cenas ir norādītas EUR/gab. Nomas gadījumā - EUR/gab./dienā. Piegādes nosacījumi - no rūpnīcas 

(Incoterms 2010). Cenas norādītas bez nodokļiem un bez jebkādām piegādes izmaksām, tostarp (bez 

ierobežojuma) iepakošanas, pārkraušanas, pārvadāšanas, apdrošināšanas, muitas starpniecības, kā arī 

visiem nodokļiem, maksām un nodevām - to visu sedz Klients. 

3. Pakalpojumu apraksts, uz ko attiecas šie Noteikumi 

3.1 CONCREMOTE sistēma sniedz reāllaika informāciju par betona spiedes stiprību, balstoties uz betona 

temperatūru. Sistēma tiek piedāvāta ar šādām iespējām: 

3.1.2 CONCREMOTE noma. Nomas piedāvājums sastāv no šādām neatņemamām daļām: (1) mērīšanas 

ierīču un nepieciešamo kalibrēšanas kastu noma (kopā - “Ierīces”) un (2) katras ierīces mērījumu laikā 

savākto datu analīze (pakalpojums), tai skaitā piekļuve CONCREMOTE tīmekļa portālam (“Web portāls”) 

un/vai CONCREMOTE lietotnei (“Lietotne”) (abi ar vairākām funkcijām, piemēram, prognozēm), atbalsta 

dienesta pieejamība un datu pārsūtīšana starp ierīcēm un Web portālu/Lietotni. Šīs divas daļas nav 

atdalāmas un vienmēr tiek piedāvātas tikai kopā kā komplekts. CONCREMOTE ir nedalāms komplekta 

produkts. Klients nevar atkāpties no līguma tikai attiecībā uz vienu produkta daļu. 

3.1.3 CONCREMOTE pārdošana. Pirkuma piedāvājums sastāv no mērīšanas ierīcēm un nepieciešamajām 

kalibrēšanas kastēm (kopā - “Ierīces”). Par papildu (periodisku) maksu var tikt piedāvāti arī šādi 

pakalpojumi: katras ierīces mērījumu laikā savākto datu analīze (pakalpojums), tai skaitā piekļuve Web 

portālam un/vai Lietotnei (abi ar vairākām funkcijām, piemēram, prognozēm), atbalsta dienesta pieejamība 

un datu pārsūtīšana starp ierīcēm un Web portālu/Lietotni. Šīs divas daļas (ierīce/analīze) ir atdalāmas un 

var tikt piedāvātas kopā kā komplekts vai arī atsevišķi. 

3.1.4 Kalibrēšanas pakalpojums. Gan nomas, gan pirkuma gadījumā Doka var piedāvāt betona maisījumu 

kalibrēšanu kā papildu pakalpojumu par atsevišķu samaksu. Mēs organizējam un nodrošinām kalibrēšanas 

kastes un sedzam izmaksas par kalibrēšanas kastēm un betona paraugiem (piemēram, kubiem/cilindriem). 

Rezultāts Klientam tiek parādīts Web portālā un/vai Lietotnē kalibrēšanas līknes veidā. Šim nolūkam Klients 

sniedz Doka šādu informāciju: betona ražotājs, betona ražotne, mērķa vērtība/stiprība, stiprības vērtība, 

kontaktpersona pie ražotāja/ražotnē. Klients piekrīt, ka Doka šo tehnisko informāciju analīzes vajadzībām 

nodos betona laboratorijas speciālistam. Ja tas nozīmē personas datu apstrādi, lūdzam skatīt Doka datu 

privātuma paziņojumu. 

3.1.5 Papildus CONCREMOTE sistēmai mēs piedāvājam iegādāties piederumus un nodrošinām apmācības 

objektā. 

3.2 Mērīšanas ierīces 

3.2.1 CONCREMOTE sistēmas ietvaros mēs Klientam iznomājam vai pārdodam mērīšanas ierīces - plātņu 

sensorus un/vai kabeļu sensorus. Papildus ierīcēm mēs Klientam piegādājam, iznomājam vai pārdodam arī 

kalibrēšanas kastes betona maisījumu kalibrēšanai (sensori un kalibrēšanas kastes turpmāk kopā - 

“Ierīces”). Katrai Ierīcei ir individuāls sērijas numurs un iebūvēts GSM/GPS modulis, kas ļauj noteikt Ierīces 
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atrašanās vietu. Par personas datu izmantošanu, tostarp iespējamiem atrašanās vietas datiem, skatiet mūsu 

Privātuma paziņojumu. 

3.2.2 Mēs piegādājam pasūtītās Ierīces. Piegādes ietvaros mēs Klientam nodrošinām lietošanas instrukciju 

par Ierīču darbību un lietotāja rokasgrāmatu Web portālam un/vai Lietotnei. Šos dokumentus jebkurā laikā 

var lejupielādēt mūsu tīmekļa vietnē un Web portālā. 

3.2.3 Parakstot pavadzīmi, Klients apstiprina, ka ir saņēmis pasūtītos plātņu vai kabeļu sensorus, 

kalibrēšanas kastes, lietošanas instrukciju par Ierīču darbību un lietotāja rokasgrāmatu Web 

portālam/Lietotnei. 

3.2.4 Nododot Klientam Ierīces un citu CONCREMOTE aparatūru, risks par to bojāeju vai bojājumiem pāriet 

uz Klientu. 

3.2.5 Klients drīkst izmantot Ierīces, Web portālu un Lietotni tikai atbilstoši lietošanas instrukcijām un 

rokasgrāmatām. Jebkāda izmantošana pretēji norādījumiem ir tikai Klienta risks un Doka atbildība ir 

izslēgta. Klients atlīdzina Doka visus zaudējumus un pasargā Doka no trešo personu prasībām, kas rodas 

šādas neatbilstošas izmantošanas dēļ. 

3.3 Nomas noteikumi 

3.3.1 Ja Ierīces tiek bojātas, tās lietojot pretēji norādījumiem, Klientam ir pienākums atlīdzināt mums 

radušos zaudējumus. Klienta pienākums ir pierādīt, ka Ierīces lietotas atbilstoši norādījumiem. 

3.3.2 Visā līguma darbības laikā mums ir tiesības darba laikā jebkurā brīdī pārbaudīt mūsu Ierīces, un 

Klientam ir jānodrošina nepieciešamie saskaņojumi, lai to varētu izdarīt. 

3.3.3 Nomas maksas aprēķina periods sākas pavadzīmes datumā un beidzas dienā, kad mēs atkal esam 

saņēmuši Ierīces un kalibrēšanas kastes pilnīgā un neierobežotā valdījumā. Mēs šo laiku rakstiski 

apstiprinām atgriešanas pavadzīmē. Šāds ieraksts pavadzīmē apliecina tikai saņemšanu, bet nekādā 

gadījumā ne CONCREMOTE sistēmas stāvokli. Minimālais nomas termiņš ir viens mēnesis. 

3.3.4 Pēc līguma beigām Klientam nekavējoties jāatdod mums Ierīces tīras un pilnībā darba kārtībā vai 

jālūdz mums tās paņemt. 

3.3.5 Tikai pēc tam, kad mēs esam atguvuši iznomāto Ierīču neierobežotu valdījumu un to rakstiski 

apstiprinājuši pavadzīmē, risks par to bojāeju vai bojājumiem pāriet uz mums. 

3.3.6 Pēc Ierīču saņemšanas mēs rūpīgi pārbaudām un dokumentējam to stāvokli, īpaši funkcionalitāti. Ja 

Ierīces ir bojātas, mums ir tiesības pieprasīt remontdarbu izmaksu atlīdzināšanu vai vērtības samazinājuma 

kompensāciju. Ja Ierīces nav iespējams salabot ar ekonomiski saprātīgiem līdzekļiem, mums ir tiesības 

pieprasīt Klientam samaksāt attiecīgo Ierīču plānoto pārdošanas cenu, kā arī izmaksas, kas nepieciešamas šī 

fakta pierādīšanai (eksperta atzinums u.c.). 

3.3.7 Piegādes un paņemšanas transporta izmaksas, ja tādas nepieciešamas, sedz Klients. 

3.4 Datu analīze 
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3.4.1 Ierīču mērītie tehniskie dati ar mobilo datu pārraidi tiek nosūtīti uz mūsu analīzes centru un analizēti 

pēc betona spiedes stiprības, temperatūras un nobriešanas. Katras Ierīces savāktās informācijas analīze ir 

pieejama Web portālā un Lietotnē. 

3.4.2 Klients piekrīt, ka analīzē var tikt izmantota salīdzināšana un saskaņošana ar tehniskiem datiem no 

citiem avotiem (piemēram, citu klientu ierīcēm, iepriekšējiem mērījumiem u.c.). Šī analīze ir stingri 

ierobežota ar tehnisko informāciju, kas saistīta ar Klienta projektu, un neietver personiskus aspektus par 

konkrēto lietotāju. Ja tiek apstrādāti lietotāja personas dati (piemēram, pieslēgšanās laiks un vieta), tie ir 

tikai neizbēgams blakus produkts, nevis apstrādes mērķis. 

3.4.3 Betona stiprības aprēķinu tehniskais pamats ir nobriešanas metode saskaņā ar de Vree, Arrhenius vai 

Nurse Saul, kas atbilst mūsdienu nozares līmenim. Sistēma ļauj Klientam saņemt betona temperatūras 

mērījumus un aprēķinātus rezultātus par svaiga betona stiprības pieaugumu. Web portālā un Lietotnē ir 

pieejamas arī papildu funkcijas, piemēram, prognozes. 

3.5 Piederumi 

3.5.1 Klients var papildus iegādāties piederumus, piemēram, zondes, kabeļus un baterijas. Piederumi tiek 

rēķināti EUR/gab. Piederumu iegāde veido atsevišķu pirkuma līgumu, un pirkuma cena Klientam tiek 

rēķināta atsevišķi. Šādos gadījumos piemēro Doka vispārējos pārdošanas, piegādes un nomas noteikumus. 

3.6 Apmācības objektā 

3.6.1 Papildus CONCREMOTE sistēmai klients var pasūtīt detalizētas apmācības par Ierīču, Web portāla un 

Lietotnes darbību un lietošanu. Šis pakalpojums tiek sniegts par fiksētu maksu, kas tiek rēķināta kopā ar 

pārdošanas cenu vai nomas un pakalpojuma maksu. Apmācības ir ierobežotas ar Doka rakstisko instrukciju 

skaidrojumu, tāpēc mēs neatbildam par citu informāciju, ko varētu sniegt mūsu darbinieki. Neatkarīgi no 

iepriekš minētā Doka neatbild par jebkādu CONCREMOTE sistēmas nepareizu lietošanu. Tāpat Doka 

neatbild par katras sistēmas sastāvdaļas individuālu vai pozīcijai specifisku pārbaudi. 

4. Datu analīzes apstrāde, tehniskais atbalsts, atbildības ierobežojumi 

4.1 Datu analīzes pakalpojums tiek nodrošināts, izmantojot Web portālu un/vai Lietotni. Mēs negarantējam 

pastāvīgu pieejamību un nesolām konkrētu pieejamības procentu. Pieejamība var būt ierobežota, 

piemēram, atjauninājumu, uzlabojumu, interneta traucējumu vai apkopes dēļ, vai arī pakalpojums var tikt 

uz laiku pārtraukts. Mēs ievērojam drošības pasākumus, kas atbilst aktuālajiem tehnoloģiju standartiem, 

tomēr neuzņemamies atbildību par apstākļiem, kurus pamatoti nevaram ietekmēt, piemēram, vīrusiem, 

uzlaušanu vai ļaunprogrammatūru. Klients Web portālu/Lietotni izmanto kā datu ievades un saņemšanas 

saskarni. Lai klients varētu izmantot Web portālu/Lietotni, mums vispirms ir jāaktivizē klients (jāpiešķir 

lasīšanas un rakstīšanas tiesības). Tādēļ klientam jāaizpilda aktivizācijas datu veidlapa ar visu nepieciešamo 

informāciju par lietotājiem, kuriem būs piekļuve, un jāiesniedz tā mums. Klients apņemas ievērot datu 

aizsardzības noteikumus, tai skaitā VDAR, un nodrošināt tiesisku pamatu lietotāju datu ievadei. Klients 

atlīdzina Doka zaudējumus par šī pienākuma neizpildi. Pēc apstiprinātas veidlapas saņemšanas klients tiek 

aktivizēts nomas perioda sākumā. Web portāla lietošanai klienta internetā balstītajās ierīcēs nav 

nepieciešama instalācija. Klients ir pilnībā atbildīgs par lietotāja ID un paroļu konfidencialitāti un drošību, 

nedrīkst tos izpaust trešajām personām un ir atbildīgs par visām darbībām, kas notiek ar šiem piekļuves 
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datiem. Klients piekrīt, ka tas neļaus citām personām piekļūt vai izmantot Web portālu ar šiem piekļuves 

datiem. 

4.2 Klienta pienākums ir nodrošināt nepieciešamo tehnisko aprīkojumu (portatīvo datoru, datoru u.c.) un 

strādājošu interneta pieslēgumu, lai izmantotu Web portālu/Lietotni. 

4.3 Visus datus Web portālā ievada tikai klients. Klients ir vienīgais atbildīgais par ievadītajiem datiem. 

Klients sedz visus zaudējumus, kas radušies no informācijas vai datiem, ko klients vai tā pilnvarotie lietotāji 

ievada Web portālā/Lietotnē, un pasargā Doka no prasībām šajā sakarā. Doka datus ievada tikai pēc klienta 

pasūtījuma un pēc rakstiska pasūtījuma apstiprinājuma nosūtīšanas - šādā gadījumā mēs nekavējoties 

rakstiski informējam klientu. 

4.4 Papildus klientam lasīšanas un rakstīšanas tiesības Web portālā/Lietotnē ir tikai mums un mūsu 

pilnvarotajam pakalpojuma sniedzējam. Ja tiek pasūtīti kalibrēšanas pakalpojumi, piekļuve tiek piešķirta arī 

betona laboratorijas speciālistam. Ja piekļuve jāpiešķir citām personām, klients pats ir atbildīgs par šādu 

piekļuves tiesību piešķiršanu. 

4.5 Visas darbības Web portālā/Lietotnē tiek digitāli reģistrētas un ir izsekojamas. 

4.6 Vienas Ierīces dati ierīcē var tikt saglabāti ne ilgāk kā 72 stundas. Ja datu pārraide ir traucēta, klientam 

šo 72 stundu laikā jāatjauno ierīces darbība. Pretējā gadījumā ierīcē saglabātie dati tiek zaudēti. 

4.7 Ja izlādējas baterija, visi ierīcē saglabātie dati tiek zaudēti, un ierīce vairs neveic mērījumus. Tāpēc 

Klientam par saviem līdzekļiem jānodrošina, lai Ierīcēm vienmēr būtu pietiekams baterijas lādiņš. 

4.8 Klients uzņemas datu zuduma risku, īpaši gadījumos, kad dati tiek pārsūtīti un zudums rodas baterijas 

atteices vai citas ierīces kļūdas dēļ. Ja datu zudums vai datu pārsūtīšanas problēmas izraisa kavējumus 

būvlaukumā, jebkāda mūsu atbildība par kaitējumu, tostarp kavējuma radītiem zaudējumiem, ir izslēgta. 

4.9 Klientam regulāri pašam jāpārbauda visu sistēmas komponentu darbspēja un nekavējoties jāinformē 

mūs par jebkādām tehniskām problēmām. 

4.10 Klienta galvenā kontaktpersona ir mūsu atbildīgais projekta vadītājs. Vārds un kontaktinformācija tiek 

paziņota ne vēlāk kā Ierīču piegādes brīdī. Tehnisku traucējumu gadījumā Klienta kompetentā 

kontaktpersona ir Doka kontaktpersona. 

4.11 Concrefy B.V. ir mūsu pilnvarotais pakalpojuma sniedzējs. Tas ir atbildīgs par Web portālā/Lietotnē 

ievadīto datu analīzi un tehnisko atbalstu, ja rodas problēmas ar Ierīcēm vai Web portālu/Lietotni. 

4.12 Mērījumu dati, ko klients ievada Web portālā/Lietotnē, ja nav traucējumu, tiek apstrādāti, analizēti un 

parādīti klientam Web portālā/Lietotnē aptuveni 2 stundu laikā pēc sekmīgas saņemšanas (šis laiks ir tikai 

informatīvs un nav saistošs pakalpojuma līmeņa solījums). 

4.13 Mērījumu datu analīze, betona stiprības aprēķins un datu pārraide tiek veikti ar vislielāko rūpību. 

Analīzes rezultāti ir pieejami tikai mums, mūsu pilnvarotajam pakalpojuma sniedzējam, klientam un 
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personām, kurām klients piešķīris piekļuvi. Ja tiek pasūtīti kalibrēšanas pakalpojumi, piekļuve tiek piešķirta 

arī betona laboratorijas speciālistam. 

4.14 Analīzes rezultāti ir aprēķinātas vērtības, kas balstītas uz mērījumu datiem, kurus Ierīces reģistrē un 

kurus klients pats (uz savu atbildību) ievada Web portālā/Lietotnē. Klients ir vienīgais atbildīgais par mērķa 

vērtību noteikšanu, pareizu datu ievadi, pareizu betona kalibrēšanu (izņemot gadījumus, kad kalibrēšanu 

veic Doka) un pareizu Ierīču lietošanu. Lietojot CONCREMOTE, Klientam ir pierādāmi jāievēro visi 

piemērojamie tehniskie standarti un vadlīnijas. 

4.15 Ja pēc Doka veiktas kalibrēšanas Klients maina betona sastāvu, ražotāju, ražotni vai betona tipu, tas 

notiek tikai uz Klienta risku un Doka atbildība ir izslēgta. Klients atlīdzina Doka zaudējumus un pasargā Doka 

no trešo personu prasībām, kas izriet no šādām izmaiņām. 

4.16 Ja Klients ir atbildīgs par nepareizi noteiktu mērķa vērtību, nepareizu un/vai nepilnīgu datu ievadi, 

nepareizu betona kalibrēšanu vai nepareizu Ierīču lietošanu, mēs neuzņemamies atbildību par analīzes 

rezultāta pareizību. Klienta pienākums ir pierādīt, ka mērķa vērtība noteikta pareizi, dati ievadīti pareizi un 

pilnīgi, betons kalibrēts pareizi un Ierīces lietotas pareizi. 

4.17 Klientam nekavējoties jāpārbauda, vai saņemtie analīzes rezultāti ir pareizi. Ja Klients pamana 

neprecizitātes vai nepilnības, viņam nekavējoties rakstiski jāinformē mūsu projekta vadītājs vai Tehniskais 

atbalsts. Ja Klients par to nepaziņo nekavējoties, mūsu atbildība ir izslēgta. Klienta pienākums ir pierādīt, ka 

tajā brīdī kļūdu vai nepilnību nebija iespējams pamanīt. 

4.18 Mēs nekādā gadījumā neuzņemamies atbildību par jebkādiem klienta veiktajiem soļiem - piemēram, 

veidņu uzstādīšanu, veidņu noņemšanu, pēcapstrādi vai betona sastāva izmaiņām - kas balstīti uz mūsu 

analīzes rezultātu interpretāciju vai uz citām Web portāla/Lietotnes funkcijām. 

4.19 Ja klientam rodas finansiāli zaudējumi nepareiza analīzes rezultāta dēļ, mēs atbildam tikai tad, ja ir 

pierādīts, ka mēs, mūsu pilnvarotais pakalpojuma sniedzējs vai betona laboratorijas speciālists kaitējumu 

izraisījis tīši. Atbildība par neiegūtu peļņu, netiešiem zaudējumiem vai datu zudumu ir izslēgta. Klienta 

pienākums ir pierādīt, kurš ir vainojams. Pārējos gadījumos piemēro spēkā esošās tiesību normas. 

4.20 Mūsu atbildība jebkurā gadījumā ir ierobežota līdz summai, kas par attiecīgo līgumu ir izrakstīta rēķinā 

un faktiski samaksāta. 

4.21 Ciktāl ir piemērojams Produkta atbildības likums, mūsu atbildība par kaitējumu uzņēmēja īpašumam ir 

izslēgta. 

4.22 Jebkuras prasības par zaudējumu atlīdzināšanu pret mums noilgst 6 mēnešu laikā no brīža, kad kļūst 

zināms kaitējums un kaitējuma izraisītājs, bet ne vēlāk kā 2 gadu laikā pēc līguma termiņa beigām. 

4.23 Neatkarīgi no 4.27 punkta dati un analīzes rezultāti, kas savākti līguma izpildē un attiecas uz konkrēto 

Klientu, tiek elektroniski glabāti mūsu pilnvarotā pakalpojuma sniedzēja sistēmās rezerves kopiju nolūkos. 

Mēs apņemamies šos datus turēt stingri konfidenciāli un nenodot trešajām personām. Tomēr mums ir 

tiesības izmantot savāktos datus, lai aizstāvētos pret prasībām vai celtu prasības. 
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4.24 Mūsu atbildība attiecas tikai uz paziņojumiem vai informāciju, ko sniedz mūsu projekta vadītājs vai 

Tehniskais atbalsts. 

4.25 Mēs nesniedzam konsultācijas par betona tehnoloģiju un nedodam norādījumus par betona sastāvu 

vai betonēšanu. Ja mēs vai Tehniskais atbalsts tomēr sniedzam ieteikumus, tie nav saistoši. Mēs 

neuzņemamies atbildību par šādiem ieteikumiem. 

4.26 Klienta garantijas pretenzijas ir izslēgtas, ja klients par tām nav paziņojis mums bez nepamatotas 

kavēšanās. 

4.27 Visi dati un analīzes rezultāti, kas savākti, kā arī cita informācija, kas tiek savākta, izmantota, uzturēta, 

pārsūtīta vai citādi apstrādāta, izmantojot Web portālu, Lietotni un/vai jebkuru citu pakalpojumu, izņemot 

personas datus, kļūst par mūsu īpašumu, un mēs paturam visas tiesības uz tiem. Mums ir tiesības šādu 

informāciju izmantot, apvienot, mainīt un citādi apstrādāt jebkādiem komerciāliem vai nekomerciāliem 

mērķiem. Klientam ir kādas tiesības uz šādiem datiem, klients piešķir mums vispasaules, neekskluzīvu, 

bezatlīdzības, beztermiņa un neierobežotu licenci šo informāciju izmantot. 

5. Maksājumu noteikumi un prasījumu nodošanas ierobežojumi 

5.1 Nomas gadījumā mēs par sniegtajiem pakalpojumiem izrakstām rēķinu katru mēnesi. Rēķini ir 

apmaksājami 14 dienu laikā no rēķina saņemšanas. Pēc mūsu ieskatiem rēķini var tikt izrakstīti elektroniski. 

CONCREMOTE sistēmas pirkuma gadījumā, kā arī kalibrēšanas pakalpojumu, piederumu vai apmācību 

objektā gadījumā mēs izrakstām vienu rēķinu. Par papildu pakalpojumiem rēķini var tikt izrakstīti periodiski. 

5.2 Maksājumi jāveic tā, lai rēķinā norādītā summa mūsu rīcībā būtu maksājuma termiņā. Tas tiek uzskatīts 

par izpildītu, ja summa ir ieskaitīta mūsu kontā ne vēlāk kā termiņa dienā. Veicot pārskaitījumus, Klients 

uzņemas risku par maksājuma zudumu vai kavējumu neatkarīgi no tā, kurā pusē šāds zudums vai kavējums 

rodas. 

5.3 Visas izmaksas un izdevumus, tai skaitā atlaides izmaksas un valūtas maiņas komisijas, sedz klients. 

5.4 Maksājumus ar saistību dzēšanas efektu drīkst veikt tikai uz bankas kontu, kas norādīts mūsu rēķinā. 

5.5 Ja mūsu izrakstītie rēķini netiek samaksāti laikā, mums ir tiesības prasīt likumā noteiktos nokavējuma 

procentus no rēķina apmaksas termiņa dienas. Neatkarīgi no vainas klientam par katru kavējuma gadījumu 

ir pienākums atlīdzināt mums visus atgādinājumu, piedziņas, izmeklēšanas un informācijas iegūšanas 

izdevumus, kā arī juridiskās izmaksas, kas saistītas ar nesamaksāto summu piedziņu. Mēs paturam tiesības 

prasīt arī papildu zaudējumus un apturēt pakalpojumu sniegšanu. 

5.6 Ja Klients, neskatoties uz rakstisku atgādinājumu un papildus dotu 7 dienu termiņu, joprojām 

nesamaksā parādu, mums ir tiesības nekavējoties atkāpties no attiecīgā līguma bez papildu termiņa 

noteikšanas. Ja mēs atkāpjamies no līguma, klients atlīdzina mums visus līdz tam brīdim radušos izdevumus, 

tai skaitā saprātīgas advokātu izmaksas, neatkarīgi no tā, vai tās ir izrakstītas rēķinā. 

5.7 Ja esam piešķīruši atlaides, tās ir spēkā tikai ar nosacījumu, ka attiecīgais rēķins ir samaksāts savlaicīgi 

un pilnā apmērā. 
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5.8 Ja Klients maksājumā norāda konkrētu mērķi, mēs maksājumu vispirms novirzām izmaksu segšanai, pēc 

tam procentiem un tad visvecākajam parādam, ja vien mēs rakstiski nepiekritām klienta norādītajai sadalei. 

5.9 Klientam nav tiesību veikt ieskaitu ar mūsu prasījumiem, ja vien klientam nav spēkā stājies izpildāms 

nolēmums par Klienta prasījumu vai ja vien mēs rakstiski nepiekritām paredzētajam ieskaitam. 

5.10 Klients drīkst nodot savus prasījumus pret mums trešajām personām tikai ar mūsu iepriekšēju 

rakstisku piekrišanu. 

6. Līguma termiņš un tiesības atkāpties 

6.1 Līgumiskās attiecības rodas, kad mūsu piedāvājums tiek pieņemts rakstiski, un beidzas pēc norunātā 

termiņa vai dienā, kad Ierīces un kalibrēšanas kastes ir pienācīgi atdotas, bez vajadzības sniegt papildu 

skaidrojumu. 

6.2 Mums ir tiesības izbeigt attiecīgo līgumu katra mēneša pēdējā dienā, ievērojot 14 dienu paziņošanas 

termiņu, nenorādot iemeslu. 

6.3 Ja ir vienots beztermiņa līgums, Klientam ir tiesības izbeigt attiecīgo līgumu katra mēneša pēdējā dienā, 

ievērojot 14 dienu paziņošanas termiņu, nenorādot iemeslu. Ja ir vienots termiņa līgums, Klients to var 

izbeigt katra mēneša pēdējā dienā ar 14 dienu paziņošanas termiņu tikai svarīga iemesla dēļ. 

7. Piemērojamās tiesības un jurisdikcija 

7.1 Līgumiskajām attiecībām starp mums un Klientu, kā arī jebkurām tiesiskajām attiecībām saistībā ar tām 

piemēro tikai Latvijas tiesības. 

7.2 Visu strīdu izskatīšanai, kas izriet no šīm līgumiskajām attiecībām vai ir ar tām saistīti, piekritīga ir 

Latvijas Republikas tiesa saskaņā ar Latvijas normatīvajiem aktiem. Mēs paturam tiesības celt prasību pret 

Klientu arī citā kompetentā tiesā vai šķīrējtiesā, ja to pieļauj piemērojamie normatīvie akti. 

8. Datu aizsardzība 

8.1 Doka apstrādā personas datus, ko Klients Doka sniedz caur web pakalpojuma portālu/lietotni vai 

pakalpojuma izmantošanas laikā Klienta vārdā. Klients VDAR izpratnē ir pārzinis un apņemas ievērot viņam 

piemērojamos noteikumus. 

8.2 Klients apņemas iepazīstināt visas fiziskās personas, kurām tas piešķir piekļuvi Web portālam un/vai 

Lietotnei, vai kuru personas dati citādi var tikt nodoti Doka, ar Doka privātuma paziņojumu un atlīdzina 

Doka zaudējumus par šī pienākuma neizpildi. 

  


